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Produkt-Details / Product details

Name Bedeutung / Meaning Wann benutzen ? / When 
to use

1 DE Grob 
EN Coarse

DE Vorschliff 
EN Pre-sanding

DE Wenn das Messer sehr 
stumpf ist 
EN If the knife is very blunt

2 DE Feinschliff  
EN Fine / Ceramic

DE Feinschliff 
EN Fine sharpening

DE Für Feinschliff 
EN For fine sharpening
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Bestimmungsgemäße Verwendung / Intended use
DE 

•	Nur für glatte Stahlmesser geeignet.
•	Nicht für gezahnte, Keramik- oder Jagdmesser verwenden.
•	Nur für den privaten Haushaltsgebrauch bestimmt.

EN

•	Only suitable for smooth steel knives.
•	Do not use for serrated, ceramic or hunting knives.
•	For private household use only.

Bedienungsschritte / Operating steps

DE 

1.	 Stellen Sie den Messerschärfer auf eine rutschfeste, stabile Oberfläche.

2.	 Entriegeln und öffnen Sie den Deckel des Messerschärfers.

3.	 Führen Sie das Messer vom Griff zur Spitze langsam durch den Schlitz „1“ 
(grober Vorschliff).

4.	 Wiederholen Sie den Vorgang 3–6 Mal, ohne Druck auszuüben.

5.	Ziehen Sie das Messer anschließend 3–6 Mal durch den Schlitz „2“ (Feinschliff), 
um die Schneide zu glätten.

6.	Reinigen Sie das Messer anschließend und bewahren Sie es trocken auf.

EN

1.	 Place the knife sharpener on a non-slip, stable surface.

2.	 Unlock and open the cover of the knife sharpener.

3.	 Slowly guide the knife from the handle to the tip through slot ‘1’ (rough 
pre-grinding).

4.	 Repeat the process 3-6 times without applying pressure.

5.	Then pull the knife 3-6 times through slot ‘2’ (fine grinding) to smooth the 
cutting edge.

6.	 Then clean the knife and store it in a dry place.
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Sicherheitshinweise / Safety instructions
DE

•	 Hände und Finger von den Schleiföffnungen fernhalten.
•	 Nicht hin- und herziehen, immer nur vom Griff zur Spitze.
•	 Nicht zu stark drücken, um Abrutschen zu vermeiden.
•	 Nicht für Kinder zugänglich aufbewahren.
•	 Messer nur trocken und sauber schärfen.
•	 Gerät nicht verwenden, wenn es beschädigt ist.

EN

•	 Keep hands and fingers away from the grinding openings.
•	 Do not pull back and forth, only from the handle to the tip.
•	 Do not press too hard to avoid slipping.
•	 Keep out of reach of children.
•	 Only sharpen knives when dry and clean.
•	 Do not use the appliance if it is damaged.

Reinigung und Pflege / Cleaning and care

DE

•	 Nach Gebrauch mit einem trockenen Tuch reinigen.
•	 Keine aggressiven Reinigungsmittel verwenden.
•	 Nicht in die Spülmaschine geben.

EN

•	 Clean with a dry cloth after use.
•	 Do not use aggressive cleaning agents.
•	 Do not put in the dishwasher.
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Hiermit erklärt die Firma WD Plus GmbH, dass sich das Gerät 308921 in Übereinstimmung 
mit den grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen 
der befindet. Eine vollständige Konformitätserklärung erhalten Sie unter: WD Plus GmbH,  
Wohlenbergstraße 16, 30179 Hannover

Hereby, WD Plus GmbH declares that the device 308921 is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of the . A complete declaration of conformity is 
available at WD Plus GmbH, Wohlenbergstraße 16, 30179 Hanover, Germany

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FR
Cet appareil,
ses accessoires,
piles et cordons
se recyclent

Entsorgung / Waste disposal

DE

•	 Bei Verschleiß fachgerecht entsorgen. Nicht im Hausmüll entsorgen, son-
dern gemäß örtlicher Vorschriften.

EN

•	 Dispose of properly when worn. Do not dispose of with household waste, 
but in accordance with local regulations.
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Notes
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Notes



WD Plus GmbH
Wohlenbergstraße 16
30179 Hannover, DE

CONTACT US

feedback@ganzeinfach.de

(DE)	    0800 72 444 05  
           +49 511 / 13221 710 
(UK)   +49 511 / 13221 720 
(FR)    +49 511 / 13221 730 
(IT)     +49 511 / 13221 740 
(ES)    +49 511 / 13221 750  

MO-FR 9:30am - 18pm CET

www.arendo.de
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